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“Aquel de ustedes
que no tenga pecado,
que le tire
la primera piedra”

Juan 8:7
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MAss ScHEDULE | HORARIO DE MisAs CONFESSIONS | CONFESIONES
MonNDAY 8:30 a.m. LUNEs Bilingual THURSDAY 7:00 p.m. JUEVES

TUESDAY 8:30 a.m. MARTES Espafriol SATURDAY 3:00 p.m. SABADO

WEDNESDAY 8:30 a.m. MIERCOLES Bilingual

THURSDAY 8:30 a.m. JUEVES Espafiol OFFICE SCHEDULE | HORARIO DE OFICINA

FRIDAY 8:30 a.m. VIERNES Bilingual MONDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. LUNES

WEDNESDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. MIERCOLES
THURSDAY 12:00 p.m. - 7:00 p.m. JUEVES
FRIDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. VIERNES

SATURDAY | SABADO
4:00 p.m. English
6:00 p.m. Espariol

SUNDAY | DOMINGO OFFICE CLOSED | OFICINA CERRADA
9:00 a.m. English TUESDAY, SATURDAY, SUNDAY
11:00 a.m. Espariol MARTES, SABADO Y DOMINGO
1:00 p.m. Espariol FoLLOw Us | SIGUENOS
HoLY HOUR | HORA SANTA @ @blessedsacramentchicago

THURSDAY 7:00 p.m. JUEVES Espafiol www.bspchicago.org




MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

Saturday, April 2, 2022
ST. FRANCIS OF PAoLA
Pro Life Intentions (followed by the rosary)
ViIGIL MASSES: FIFTH SUNDAY OF LENT
TChester Krok
tVincentes Lukosaitis
tFrancis Wojtas
Vocaciones de Sacerdotales

Sunday, April 3, 2022
FIFTH SUNDAY OF LENT
tJohn Wollschlager (50" anniv.)
tStan Kisielowski
tJeanette Nowaczyk
tDonna Mae Novak
Health: Ramon Torres
Health: Maribel Leon
TRogelio Rangel
tMaria Elena Barrera
tVictorio y TJuana Macias
Cumpleafos: Christopher Flores
Salud: Esther Mercado y Familia
Salud: Guadalupe Barriga
tEfrain Lopez
Monday, April 4, 2022
ST. ISIDORE
8:30 am fKatherine L. Bragiel

Tuesday, April 5, 2022
ST. VINCENT FERRER
8:30 am Cumpleafos: Emilio Flores

Wednesday, April 6, 2022
8:30 am tFrederick J. Johnson
tMaria Elena y tDolores Campos

Thursday, April 7, 2022
ST. JOHN BAPTIST DE LA SALLE
8:30 am Vocaciones de Sacerdotales
Vocations to the Priesthood
12:00 pm Stations of the Cross
7:00 pm Via Crucis

8 am

4 pm

6 pm

9 am

11 am

1pm

Friday, April 8, 2022
8:30 am tLottie Frederick

Saturday, April 9, 2022
ViGIL MASSES: PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD
4 pm Birthday: Katalina Nunez
Special Intention of Joan Dwyer
tJesus Castro

Sunday, April 10, 2022
PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD
tRachel, t El, & tMarc Rodriguez
tSally Ciukaj
tBernardino Alonso
+Sam Amedeo
tStanley & tFlorence Snuzik
tDonna Mae Novak
Health: Joan Foreman
tMaria Elena Barrera
tVictorio y TJuana Macias
tJesus Teran
tLeocadio Hernandez
tEusebia Flores
Salud: Familia Villanueva Martinez, Padre Ismael,
y Padre Giovanny
Salud: Julia Rodriguez Ramirez
tMaria Zuniga (16 aniv.)
TArturo Herrera (22 aniv.)
tTeresa Larios
TElvira Negrete

6 pm

9 am

11 am

1 pm

Gray for 16 Chen por s

FOR THE SICK | POR LOS ENFERMOS:

Aureliano Aguilar, Alberto Avitia, Yolanda Avitia,
Claudia Bonomo, Domitila de Jesus, Amparo Diaz,
Barbara Duda, Arlene Foreman, Bernie Foreman,

Bertha Gonzalez, Guadalupe Gonzalez, Virginia Grosh,
Judy Heidewald, Melba S. Hidalgo, Eduardo Jimenez,
Linda Krasovskis, Bruce Leon, Gary Letten, Carlos Martinez,
Gilberto Martinez, Herminio Martinez, Salvador Martinez,
Lottie Mikrut, Michael Nolan, Leoncia Ortiz,
Guadalupe A. Sandoval, Janet Schwark, Patsy Scialabba,
Donna Smith, Ernesto Vazquez,
Rosendo Villagomez, and Nayeli Villanueva.

FOR THOSE IN THE ARMED FORCES
POR AQUELLOS EN LAS FUERZAS ARMADAS:

Jose Castaneda, Jacquelyn Rivera (Marines)

COLLECTION MARCH 27, 2022 COLECTA
ENVELOPES $3,631 SOBRES
LOOSE $397.53 SUELTO
ONLINE GIVING $294 DONACIONES
POR INTERNET
MAINTENANCE $99 MANTENIMIENTO
DEBT REDUCTION $80 REDUCCION
DE DEUDA
SHARING PARISH $38 PARROQUIA
HERMANA
FOOD PANTRY $0 DESPENSA
PARROQUIAL

PARISH STAFF | PERSONAL DE LA PARROQUIA

FR. ISMAEL SANDOVAL-MANZO, Pastor
(773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org

FR. GIovANNY NAVARRO, Associate Pastor
(773) 345-9741 gnavarro@bspchicago.org

JUAN ROSALES, Diacono

Ms. LucreciA GARciA, Coordinator de Rel. Ed.
(773) 345-9551 rep@bspchicago.org

MR. ROBERTO MEDINA, Operations Director
(773) 345-9608 rmedina@bspchicago.org

Ms. JOANNE AMEDEO, Administrative Assistance
(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org

Ms. KARINA ONATE, Receptionist
(773) 523-3917 blessedsacrament@hbspchicago.org
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DEACON ORDINATION OF FRANCISCO MEDINA

Mr. Francisco Medina, a member of our parish, is a candidate for the permanent Diaconate. Bishops,
priests and deacons receive the Sacrament of Holy Orders. The diaconate is a three-fold ministry of Word,
Liturgy, and Charity/Social Justice. Deacons are ordained to baptize, proclaim the Gospel and preach,
assist at the Eucharist, witness marriages, and officiate at wakes and funeral services. These are the func-
tions most visible in the parish. The unseen aspect of diaconal ministry has its history in the Acts of the
Apostles, chapter 6. The Apostles laid hands on seven reputable men, filled with the Holy Spirit and wis-
dom to care for the widows and take care of the daily distribution of food in the early Christian communi-

ty.

The ministry most characteristic of the deacon centers on caring for the poor, the alienated, and those
who, for various reasons, find themselves on the fringe of society. Deacon's minister in hospitals, jail min-
istry, in shelters and soup kitchens, and within the various ministries coordinated through organizations
such as Catholic Charities and the St. Vincent de Paul Society. Especially in the workplace, deacons are
visible signs of Christ the Servant in the community.

Part of the process toward ordination is to announce to the community about this person's intentions to
be ordained, and make sure that the community assesses that this person possess the qualities to be an or-
dained minister. If anyone knows any reason why this candidate should not be ordained, he/she is bound
to disclose this immediately. Please contact your pastor or call the office of formation at (847) 837-4557
as soon as possible.

If there is no objection from the parish community, Mr. Medina will be ordained permanent deacon in
one of the two celebrations we will have on May 14, 2022, in the Holy Name Cathedral.

Please keep Francisco, his wife Olivia, all those who will be ordained, those in formation, and their
families in your prayers that they might continue to answer God's call in their lives.

ORDENACION D1ACONAL DE FRANCISCO MEDINA

El sefior Francisco Medina, miembro de esta comunidad parroquial, es candidato al Diaconado Perma-
nente en la Arquidiocesis de Chicago. Un didcono permanente es un hombre casado o soltero de mas de
35 afios quien, después de un proceso de formacion, es ordenado con el Sacramento de las Sagradas Orde-
nes para servir de por vida en el ministerio de los Sacramentos, de la Palabra y de la Caridad. Los diaco-
nos predican en la Misa, bautizan, presiden la celebracion en el sacramento del matrimonio, ensefian y
participan en el servicio de la Iglesia que acompaia a los enfermos, a los ancianos, a los jovenes, a los en-
carcelados, a los marginados y en muchas otras areas de ministerio. La justicia y la defensa del pobre son
los propositos mas sobresalientes del ministerio del diacono.

Un diacono como una persona ordenada es una figura publica, quien representa a la Iglesia tanto en la
comunidad como su lugar de trabajo en la sociedad. Por esta razon esta persona debe poseer integridad,
habilidades y la estima de la comunidad.

Parte del proceso hacia la ordenacion es hacer saber a la comunidad sobre las intenciones del candida-
to y asegurarnos que esta persona pose las cualidades para ser el ministro ordenado. Si alguien conoce al-
guna razon por qué esta persona no debiera ser ordenada estd obligado a comunicarlo inmediatamente.
Favor de contactarse con su parroco o llame al programa de formacién al (847) 837-4557.

Si no hubiese objecion alguna, el sefior Medina serd ordenado como Diacono Permanente en una de
las dos celebraciones que tendremos el 14 de mayo del 2022 en la Catedral del Santo Nombre.

Mantengamos a Francisco y a su esposa Olivia en nuestras oraciones, y a todos aquellos que van a ser
ordenados y sus familias, para que sigan respondiendo generosamente al llamado de Dios en sus vidas.
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OUR PARISH

NUESTRA PARROQUIA

HoLYy WEEK & EASTER SUNDAY 2022
SEMANA SANTA Y DOMINGO DE PAscuA 2022

ooo|'' N
n April 9, Vigil of Palm Sunday

)
DATES TO REMEMBER FOR THE WEEK OF II
APRIL 3 -9:
Divine Mercy Chaplet prayed at 3 pm ooo
Rosary prayed at 7 pm 1

(Pray these prayers from your homes, for the intention of ending
the pandemic. Please call the parish office if you would like to
join this prayer chain. So far, we have 17 participants.)

Sunday/domingo, April 3:Altar Servers’ Meeting/ Reunion de
Monaguillos, 10am church hall/salén de la iglesia
Monday/lunes, April 4: Dave Brady Memorial Food Pantry,
11:30-2 pm, OLGC church hall

Book Club: 6:30 pm, office basement

Confessions: 7 pm, church/iglesia

Wednesday/miercoles, April 6:Lectio Divina, 7pm, salon de la
iglesia

Thursdayl/jueves, April 7: Hora Santa y Confesiones/Holy Hour
& Confessions: 7 pm, Iglesia /Church

Knights of Columbus Meeting, 7 pm, parish office basement
Friday/viernes, April 8: 12 Noon: Stations of the Cross

7 pm: Via Crucis

Saturday/sabado, April 9: Religious Education/Educacion Re-
ligiosa: 10 am-12 pm,

Catechetical Center/Centro Catequético

Religious Ed. Parents Meeting/Reunion de Padres, 10 am, Espa-
fiol: salon de NSBC, English: OLGC rectory

Living Stations Practice, 12:30-1:30 pm, church/iglesia
Confessions, 3 - 3:45 pm

The Sanctuary Candle Burns from
April 3-9

In Loving Memory of
Lottie Frederick

(Please pray for this intention.)

Knights of
Columbus Meeting
Thursday
April 7, 2022
7PM
Parish Office Basement

EASTER FLOWER OFFERING

The Easter Flower Offering envelope found in your packets
is used to purchase flowers for Palm Sunday, and Easter, and
the Easter Season. We are grateful to all who respond to this
collection.

You have the opportunity to list the names of your departed
loved one on these Easter Flower envelopes. As we pray for
these departed, we ask you to whisper a prayer for all remem-
bered on these Memorial offerings.

OFRENDA DE FLORES DE PASCUA

El sobre de Ofrenda para Flores de Pascua se en-
cuentra en su paquete, se utilizara para comprar flores para el
Domingo de Ramos y Pascua. Las flores aumentan la belleza
de nuestro templo. Estamos muy agradecidos a todos los que
han respondido o responderan a esta colecta.

Usted tiene la oportunidad de nombrar a sus seres
queridos que han fallecido en estos sobres. Les pedimos que
susurren una oracioén por todos los recordados en estas ofren-
das conmemorativas.

= 9 de abril, Vigilia de Domingo de Ramos

4 p.m. English Mass/Misa en Inglés
6 p.m. Misa Espafiol/Spanish Mass

April 10, Palm Sunday
10 de abril, Domingo de Ramos
9 a.m. English Mass/Misa en Inglés
11 a.m. Misa Espafiol/Spanish Mass
1 p.m. Misa Espariol/Spanish Mass

April 11, Monday of Holy Week
11 de abril, lunes de Semana Santa
8:30 a.m. Mass/Misa (Bilingual/Bilingte)

April 12, Tuesday of Holy Week
12 de abril, martes de Semana Santa
8:30 a.m. Mass/Misa (Espafiol/Spanish)

April 13, Wednesday of Holy Week
13 de abril, miércoles de Semana Santa
8:30 a.m. Mass/Misa (Bilingual/Bilingle)

April 14, Holy Thursday
14 de abril, Jueves Santo
7 p.m. Mass of the Lord’s Supper (Bilingual)

Misa de la Cena del Sedor (Bilingle)
Exposition of the Blessed Sacrament to follow until 11 pm.
Exposicion del Santisimo Sacramento
después de misa hasta las 11 p.m.

April 15, Good Friday
15 de abril, Viernes Santo
10 a.m. Living Stations of the Cross/Via Crucis Vivente (Bilinglie)
12 p.m. Stations of the Cross (English)
7 p.m. Liturgy of the Passion and Death of the Lord (Bilingual)
Liturgia de la Pasion y Muerte del Sefior (Bilingle)

April 16, Holy Saturday
16 de abril, Sabado Santo
12 p.m. Blessing of Easter Baskets/
Bendicion de Canastas de Pascua
8 p.m. Easter Vigil (Bilinguall)/Vigilia Pascual (Bilingue)

April 17, Easter Sunday of the Resurrection of the Lord
17 de abril, Domingo de Pascua de la Resurreccion del Sefior
9 a.m. English Mass/Misa en Inglés
11 a.m. Misa Espafiol/Spanish Mass
1 p.m. Misa Espafol/Spanish Mass

PoPE FRANCIS MONTHLY PRAYER FOR APRIL

We pray for health care workers who serve the
sick and the elderly, especially in the poorest countries;
may they be adequately supported by governments and
local communities.

ORACION MENSUAL DEL PAPA FRANCISCO PARA ABRIL

Oramos por los trabajadores que atienden a los
enfermos y ancianos, especialmente en los paises mas
pobres; que reciban el apoyo adecuado de los gobiernos y
las comunidades locales.
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Venta de Pescado Frito

Sponsored by the Knights of Columbus
Daniel Dowling Council 1063/

When: Friday, April 8, 2022
Viernes, 8 de Abril, 2022

Where: OLGC church hall
Saldén de NS del Buen Consejo

Time: 5 pm to 8 pm

American and Hispanic dishes will be available.
Habra opciones de comida americana e hispana.

RECONCILIATION

Monday, April 4
Lunes, 4 de abril
7:00 p.m.
Churchllglesia

Individual Confessions
will take place.

Tendremos Confesiones individuales.

Come back to the Lord
with all your heart!

iRegresa al Sefor con todo tu corazén!

MARCH 2022 MARZO

Monday, March 7

Juventina Sandoval, Ticket 5361, $25.
Tuesday, March 8

Gigi Godinez, Ticket 7724, $25.
Wednesday, March 9

Diane & Connie Rodgers, Ticket 3762, $25.
Thursday, March 10

Katherine Stetz, Ticket 9086, $25.
Friday, March 11

Randy Baldwin, Ticket 7645, $25.
Saturday, March 12

Ann Martin, Ticket 4873, $50.
Sunday, March 13

Mary Lou Badus, Ticket 3759, $50.

Be sure to watch Facebook Live each Wednesday at
11:30 a.m. for the Winner-A-Day 2021 Drawing!

Asegurate de ver Facebook Live todos los miércoles a las
11:30 a.m. para el sorteo del Ganador Al Dia 2021!

Thanks for your support! - jGracias por su apoyo!

EucHARISTIC CHAPEL HOURS DURING HoLY WEEK

The Eucharistic Chapel will be open for the usual times
from Palm Sunday through 6:00 pm of Holy Thursday. At
6:00 pm on Holy Thursday, the Chapel will be closed so
that everyone may attend the Mass of the Lord’s Supper
at 7:00 pm In keeping with the practices of our faith, the
Blessed Sacrament is not to be exposed on Good Friday
and Holy Saturday. The Chapel will reopen on Easter
morning after the 9:00 am Mass, as the Easter Alleluia
resounds in the heavens and in our hearts.

HoRAS DE LA CAPILLA EucARisTICA
DURANTE SEMANA SANTA

La Capilla Eucaristica estara abierta el tiempo
regular desde el Domingo de Ramos hasta las 6:00 pm
del Jueves Santo. A las 6:00 pm el Jueves Santo la Capi-
lla permanecera cerrada para que todos puedan asistir a
la Misa de la Cena del Sefior a las 7:00 pm manteniendo
las practicas de nuestra fe, el Santisimo no debe exponer-
se el Viernes Santo y el Sdbado Santo. La capilla volvera
a abrir la mafiana de Pascua después de la Misa de 9:00
am mientras resuena el Aleluya Pascual en los cielos y en
nuestros corazones.

STATIONS OF THE CROSS ON
FRIDAYS OF LENT

VIA CRuUCIS

12:00pm (English)
7:00pm (Espaiiol)

Calling all children & teens through age 17 |
Will You Help Jesus Carry His Cross?

Stations of the Cross will be performed by
children and teens of the parish on Good
Friday, April 15, at 10 am. Volunteers are
needed! Practice will be at these times:
Saturday:
April 2 & April 9
12:30 pm-1:30 pm in Church
Call Lucrecia Garcia at 773-345-9551
for more information.

Llamando a los nifnos y adolescents menor de 17 afnos
¢Ayudaras a Jesus a cargar su cruz?

El Via Crucis lo realizaran los nifios y jévenes de la par-
roquia el Viernes Santo, 15 de abril, a las 10 am. jSe
necesitan voluntarios! La practica sera en estos horarios:
Séabado:

2 de abril y 9 de abril
12:30 a 1:30 de la tarde en la Iglesia
Llame a Lucrecia Garcia al 773-345-9551
para mas informacion.

April 3, 2022
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CHURCH NEws

NOTICIAS DE LA IGLESIA

Blessing of the Easter Basket
Holy Saturday, April 16, 2022
12 Noon - Church

The blessing of the Easter foods is a wonderful
custom! As a sign of gratitude to God, people bring Easter
foods for blessing. Baskets containing a sampling of East-
er foods are brought to church to be blessed on Holy Satur-
day. Baskets usually contain foods that are eaten on East-
er Sunday. Here are some suggestions and their mean-
ings: Eggs: These are symbols of new life and Christ's
Resurrection. Easter Bread: A round or long loaf topped
with a cross, symbolic of Jesus, who is the Bread of Life.
Ham/Sausage/Bacon: Symbolic of abundance. Butter:
Usually in the shape of a lamb, reminding us that Jesus is
the "Lamb of God." Wine: Symbolic of the blood of Christ's
sacrifice at the crucifixion.

The custom of blessing baskets reminds us that all
foods are gifts from the Lord. When we prepare food and
bring it to church for a blessing, we are thanking God for
his great gifts. Join us at Noon on Holy Saturday, April 16,
at Church where Easter Baskets will be blessed. Start a
new tradition in your family! Make an Easter Basket and
bring it for a blessing!

Bendiciéon de Canastas de Pascua
Sabado Santo, 16 de abril de 2022
12:00 del mediodia - Iglesia

iLa bendicion de los alimentos de Pascua es una cos-
tumbre maravillosa! Como sefia de gratitud a Dios, la gente trae
alimentos de Pascua para bendicion. Las canastas que con-
tienen una muestra de alimentos de Pascua se llevan a la igle-
sia para ser bendecidas el Sabado Santo. Las canastas suelen
contener alimentos que se comen el Domingo de Resurreccion.
Aqui hay unos ejemplos y sus significados: Huevos: Son simbo-
los de vida nueva y de la Resurreccion de Cristo. Pan de Pas-
cua: Un pan redondo o largo coronado por una cruz, simbolo de
Jesus, quien es el Pan de Vida. Jamoén/Salchicha/Tocino:
Simbolo de abundancia. Mantequilla: Usualmente en forma de
cordero, recordandonos que Jesus es el "Cordero de Dios". Vi-
no: Simbolo de la sangre del sacrificio de Cristo en la crucifix-
ion.

La costumbre de bendecir canastas nos recuerda que
todos los alimentos son regalos del Sefior. Cuando preparamos
comida y la llevamos a la iglesia para una bendicién, estamos
agradeciendo a Dios por sus grandes dones. Unase a nosotros
al mediodia del Sabado Santo, 16 de abril, en la Iglesia donde
se bendeciran las Canastas de Pascua. jEmpieze una nueva
tradicion en su familia! jHaga una Canasta de Pascua y traigala
para una bendicion!

FIFTH SUNDAY OF LENT

The readings for today, the Fifth Sunday of Lent,
continue to speak about God’s mercy and forgiveness. In
the first reading, (Isaiah 43:16-21), the Lord is doing some-
thing new for his people. The responsorial psalm (Psalm
126:1-6), is a song in praise of the Lord’s marvelous deeds.
In the second reading (Philippians 3:8-14), St. Paul reminds
us to focus on the mercy of God. The Gospel, (John 8:1-11),
finds the scribes and Pharisees bringing to Jesus a woman
who had been caught in adultery. Jesus does not condemn
the woman, but sends her on her way, refusing to pass judg-
ment on her and telling her to avoid future sin. As sinners,
we are all unworthy to judge the sins of others. Yet Jesus,
the one without sin, offers us who are sinners his mercy and
forgiveness. Redeemed by Jesus' compassion, we are sent
to sin no more and to live in God's love and peace.

QUINTO DOMINGO DE CUARESMA

Las lecturas de hoy, el Quinto Domingo de Cuaresma,
siguen hablando de la misericordia y el perdén de Dios. En la
primera lectura (Isaias 43, 16-21), el Sefior estd haciendo algo
nuevo para su pueblo. El salmo responsorial (Salmo 126:1-6),
es un canto de alabanza a las maravillas del Sefior. En la se-
gunda lectura (Filipenses 3:8-14), San Pablo nos recuerda que
nos concentremos en la misericordia de Dios. El Evangelio,
(Juan 8:1-11), encuentra a los escribas y fariseos trayendo una
mujer a Jesus, que estaba siendo acusada de cometer adul-
terio. Jesus no condena a la mujer, sino que la despide,
negandose a juzgarla y diciéndole que evite futuros pecados.
Como pecadores, todos somos indignos de juzgar los pecados
de los demas. Sin embargo, Jesus, el que no tiene pecado, nos
ofrece a los pecadores su misericordia y su perdon. Redimidos
por la compasion de Jesus, somos enviados a no pecar mas y a
vivir en el amor y la paz de Dios.

A TAX-SAVVY WAY TO SUPPORT
BLESSED SACRAMENT PARISH

Please help us cover our increased operating
costs by considering a direct gift of securities or mutual
funds. You can reduce or eliminate federal capital gains
taxes on the transfer. You may also be entitled to a federal
income tax charitable deduction based on the fair market
value of the securities at the time of the transfer. For more
information about donating stock or securities, please con-
tact your financial advisor.

To make a stock donation to Blessed Sacra-
ment, please visit archchicago.org/stockgiftform and
complete the electronic Letter of Intention form. Once
you have submitted the form, you will receive a confirma-
tion email with detailed instructions for you to complete
your gift. If you have any questions, please contact Karen
Whitehead, Archdiocese of Chicago at 312.534.7461 or
kwhitehead@archchicago.org.

UNA MANERA FISCALMENTE INTELIGENTE DE APOYAR A
LA PARROQUIA SANTiISIMO SACRAMENTO

Por favor ayudenos a cubrir nuestros costos operati-
vos incrementados al considerar una donacién directa de va-
lores o fondos mutuos. Usted puede reducir o eliminar los
impuestos federales sobre las ganancias de capital en la
transferencia. También puede tener derecho a una deduccién
caritativa en el impuesto sobre la renta federal con base en el
valor justo de mercado de los valores en el momento de la
transferencia. Para mas informacion sobre donar acciones o
valores, por favor comuniquese con su asesor financiero.

Para hacer una donacion de acciones a Santisimo
Sacramento, por favor Vvisite archchicago.org/
stockgiftform y complete el formulario electronico de la
Carta de intencion (Letter of Intention). Una vez que haya
enviado el formulario, recibird un correo electronico de confir-
macioén con instrucciones detalladas para que complete su
donacién. Si tiene alguna pregunta, por favor comuniquese
con Karen Whitehead, Arquidiécesis de Chicago, al
312.534.7461 o kwhitehead@archchicago.org.
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DIVINE MERCY

ADORATION CHAPEL
FOR THE SICK AND DYING

OPEN
24 hours a day ¢ 7 days a week
at 38" Street and Paulina Street

If you would like to have the access code to our
Adoration Chapel,
just come to the office
(3745 S. Paulina St.)
with a State ID

CAPILLA DE

ADORACION
DE LA

DIVINA MISERICORDIA
PARA LOS ENFERMOS Y MORIBUNDOS

ABIERTA
24 horas al dia * 7 dias de la semana
en la calle 38 y la calle Paulina

Si desea tener el cédigo de acceso para nuestra
Capilla de Adoracion,
s6lo venga a la oficina
(3745 S. Paulina St.)
con una identificacion oficial

Blessed Sacrament Parish/Parroquia Santisimo Sacramento

PARISH REGISTRATION FORM-UPDATE FORM
FORMA DE INSCRIPCION-ACTUALIZACION PARROQUIAL
This information is confidential and will be retained at the parish office
Esta informacién es confidencial y se mantendra en la oficina parroquial
PLEASE PRINT CLEARLY/ 'FAVOR DE ESCRIBIR LEGIBLEMENTE

Please mark one/marque una opciéon [ ]New Registracion/Registro Nuevo [ ] Update/Actualizacion

Last Name/Apellido: Birthday/fecha de nacimiento:
First Name/Nombre: Email:

Address/Domicilio: Apt. #:
City/Ciudad:

Zip code: Phone:

Spouse’s Name/Esposo(a): Birthday
Name/hijo: Birthday

Name/hijo: Birthday
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WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME

4th Generation Parishioner

3604 S. Hoyne, Chicago

Cynthia Wollschlager, Director/Owner
Other Facilities Available, Chicago & Suburbs

Ed the Plumber

Ed the Carpenter

773.471.1444
Best Work « Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

773-523-0196

LT T T T Receive a $50 restaurant gift card 1
:' with in-home estimate :
n & free gutter inspection! 1

o an

Installation®

i $99

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,
or we'll clean your gutters for free.

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration
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/Leaquard“’
is guaranteed never
to clog or we'll clean

it for FREE*

1

« Seamless, one-piece system keeps out leaves,

pine needles, and debris

- Eliminates the risk of falling off a ladder to

clean clogged gutters

- Durable, all-weather tested system not a

flimsy attachment

LNGI.ERT a’lar d ﬂ

Get it. And forget it.”

Walter Pomierski & Son Funeral Home
Felice Thaddeus
1059 West 3214 s¢., Chicago
773-927-6424

JYA i
)

Huck Finn Donuts Restaurant
6 Free Donuts W/ Purchase W/ Ad
of One Dozen or More. Not Valid with Any Other Offer
3414 S. Archer Ave.

Funerals comenzando en $3,000

\& FUNERARIA

C. M. FASAN
Florist

|S>< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

E hack

Daily deliveries

to Chicago

and 135 Suburbs
Thank you for advertising in
our church bulletin.
[ am patronizing your business
because of it!

L---------i

35th & Ashland
773-523-8564

0 g Alone YO

v'Police vFire

v/Friends/Family "RE Shipping

FREE Activation

v. R
CALL
Now!

f d
o

24 Hour Protection at HOME and AWAY! g

L e N ;
v'Ambulance SqutlonsasLowas$19 95 amonth vf’/& N .

NO Long Term Contracts

800 809 3352 GPS Tracking w/Fa::g:;:::|ir’anreed!
MDMedA/ert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

Sagrada Familia

ATENDIENDO SU ULTIMA NECESIDAD

3756 South Paulina Street
Chicago, lllinois, 60609
Tel: 773-565-4171
funeralessagradafamilia@gmail.com

A‘ 2 1 £
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Supermercado y Carniceria

LA INTERNACIONAL

Abarrotes en General
Productos Mexicanos
Carnes frescas y Legumbres

45565, Ashland Ave. 523-9745

3

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Nationwide, No Land Line Needed

773-247-5515
SEGURC
DE AUTO
y <@
436 S AR R A
AGC 000603
’
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-’}/«
Protecting Seniors
Nationwide = m
.9 0. b d qua
Q 0, 0
ail loaa 0 ee 1.0 601.6606
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1 J4!
The Most Complete
FINDaPARISH.COHl Online National
Directory of
Check It Out Today! Catholic Parishes

000204 Blessed Sacrament

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170





